
NEVENA KRSTIC 

MU~'fAFA IBN MUI;IAMMAD AL-AQI;II~ARI (PRUŠCANIN): 
RASPRAV A O KAFI, DUVANU I PICIMA 

O životu ~tafe, sina Mul;lammadovog, Pruščanina, malo se 
zna. Safvet beg Bašagić navodi, prema podacima koje je našao u 
Bosanskoj salnami za 1302 (1844/5) godinu, da je živeo u Pruscu, 
da je bio muftija, da je umro 1169 (1755/6) godine i da je za života 
»uživao veliki ugled kao učen i !PObožan alim«. Od dela zbog kojih 
ga je uvrstio među književnike pomenuo je dva: Saopštenje rado­
snih vesti ratnicima (Tab~r al-guzat) koje je posvetio Hekilm-oglu 
Ali ... paši i njegovoj borbi protiv Austrijanaca,1 a koje je napisao 
1152 (1739/40) godine i Raspravu pobožnoga o posećivanju grobova 
(Risiila a4-!Pikir fl ziyara ahl al-maqabir).2 Iste podatke o njego­
vom životu doneo je i Mehmed Handžić ali je, osim pomenuta dva 
dela, naveo još četiri njegove rasprave: Raspravu o kafi, duvanu 
i pićima (Risala fi 1}-ukm al-qahwa wa ad-dulJ.an wa al-ašriba), Ra­
spravu o milosti i sažaljenju prema stvorenjima (Risala fi ar-ra'l}ma 
wa aš-šafaqa 'ala al-lJ.alq), napisanu 1154 (1741/2) godine, Raspravu 
o postu šest dana ševala (Risala fi ~awm as-sitt min šawwal) i 
Raspravu o prednosti skupne molitve (Risala fi fafj.ila al-gamii'a).3 

Tajib Okić je upotpunio broj do danas pomatih dela Mu~tafe Pru­
ščani.na u svom poznatom radu o islamskoj tradiciji. Govoreći o 
doprinosu naših ljudi na polju izučavanja hadisa, on je pomenuo 
i jedan komentar Mu~tafe Pruščanina na delo iz hadisa Mul;lam­
mad ibn al-I;Iasan al""'Magrlbl at-Tllimsanija, al-Hčidi li al-muhtadi 
(U!Putstvo za onoga koji želi da bude na pr~vom putu), kome je 
dao naslov ar-Rčifj.i li al-murtafj.i.4 Sva pomenuta dela Mu~tafe Pru­
ščanina su u ruilro!)isu i osim poslednjeg komentara čuvaju se u 

t O Hekim-ogllu Ald.~aši "Wdi: 
Adem Ha·ndžić: »Bosanski namje­
snik Hekim-ogllu Ali-paša.« POF, V 
(1954-55), Sarajevo 1955. 

2 Dr Safvet beg Ba!a,gić: Bošnja­
ci i Hercegovci u islamskoj književ­
nosti. Sarajevo 1912, str. 151-152. 

3 Mehmed Handžić: Književni 
rad bosansko-hercegovačkih musli­
mana. Sarajevp 1933, str. 17 i 112. 

' M. Tajib Okić: :.Islamska tra­
dicija.« Gajret, Kalend8ir za god. 
1936. Saraj~evo 1936, .wtr. 64-66. 
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Gazi HUJSrevbegovoj biblioteci u Sarajevu a jedan rukopis Saop­
štenja radosnih vesti ratnicima i Rasprave pobožnoga o posećivanju 
grobova nalaze se i u Univerzitetskoj biblioteci u Bratislavi.5 Ana­
lizom rukopisa koji se n:a}aze u Gazi Husrevbegovoj biblioteci može 
se zapaziti da ih je pisao jedan čovjek. Ka~o ni u jednome nema 
kolofona ne može se isključiti mogućnost da su to autografi, ali 
je vjerovatnije da se ipak radi o prepisu. 

Od !Svih ovih dela MIUIStafe Pvwš:čaJka nama se učilni.lla natj­
interesantnijom Rasprava o kaji, duvanu i pićima zato što su i kafa 
i duvan od trenutka kada su se pojavili u Osmanskom carstvu, iza­
zivali žive polemike kao novotarije (bid'a); neki su ih ogorčeno na­
padali upoređujući ih sa vinom koje je muslimanima još Qur'iinom 
bilo zabranjeno6 dok su drugi odobravali njihovu upotrebu prona­
lazeći u njima i dobra svojstva. U vezi sa ovim problemom mislimo 
da neće biti na odmet da se podsetimo najvažnijih momenata ve­
zanih za pojavu i širenje kafe i duvana u Osmanskom carstvu. 

Prema podacima koje navodi A. Siiheyl Unver u svome radu 
o kafi i kafanama u Turskoj, najvjerovatnije je da se za kafu u 
Osmanskom catrStvu prvi put čulo za vreme vladavine sultana Se­
lima I (1512-1520) a 1521. godine za vreme. Sulejmana Veličan­
stvenog (1520-1566) prodrla je unutar granica carstva. Ali, već 
prve lađe sa tovarima kafe dopremljene iz Jemena bile su potop­
ljene na osnovu fetve ~oju je izdao šejh al-islam Abu Su'ud 1543. 
godiJ.ne. Međutim, uprkos ovoj zabrani, prva kafana u Istanbulu 
pominje se već 1554. godine.7 Prema rečima poznatog turskog bib­
liografa i istoriografa Katib Celebije, posle prve kafane ostale su 
se otvarale jedna za drugom u svim krajevima Osmanskog carstva 
jer su ljudi pili kafu sa veliikim zadovoljstvom.8 Za vreme sultana 
Ahmeda (1603-1617), oko 1615. godine već su otvarane u velikom 
broju.9 

Sto se tiče duvana, Katib Celebi navodi da se u Osmanskoj 
državi prvi put pojavio 1601. godine,1° a prema poznatom turskom 
istoričaru Ahmedu Refiku u Istanbulu je počeo da se puši 1606. 
godine, u prvo vreme kao lek protiv nekih bolesti a kasnije iz čistog 
zadovoljstva uz kafu i po kafanama.11 

Pijenjem kafe i pušenjem duva:na stvoreni su novi običaji, a 
otvaranjem kafana nova sasta}ališta koja su počela da igraju krupnu 
ulogu u društvenom životu. U njima su se okupLjali besposličari 
ali i ljudi čije je prisustvo na jednom mestu moglo da ugil"ozi državnu 

s Arabische, Tii.rkische und· Per­
siche Handschriften der Universi­
tiitsbibliothek in Bratislava. Brati­
stava 1961, str. 45 ,i 134----<137. 

G Qur'čin. II, 219; IV, 43; V, 90-
91. 

7 Dr A. Siiheyl Unver: »Tiirlki­
ye'de kahve ve kahvehaneler.« Turk 
Etnografya Dergisi. S. V (1962), An­
kara 1963, str. 39-84. 

s Ka,tib Chelebi: The balance of 
Truth. Translated with an Introduc­
tion and Notes by G. L. Lew,is, Lon­
don 1957, str. 61-62. 

9 S. Unver: Nav. delo, str. 44. 

1e Katib Chelebi: Nav. delo, str. 
61. 

u S. Dnver: Nav. delo, str. 48. 
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bezbednost. Zato nije ni malo čudno što je sultan Murat IV (1623-
1640), u vreme anarhije u Carstvu, posle jednog požara 1633. godine 
od koga je izgorela petina Istanbula, izdao ferman kojim se zabra­
njuje pijenje kafe i pušenje duvana, i naređuje da se zatvore sve 
kafane, ako je potrebno i da se poruše, a oni koji i dalje nastave 
da prodaju kafu da se najstrože kazne pa čak i ubiju.12 Međutim, 
ni ova, izuzetno stroga sultanova naredba, koja je bila upućena u 
sve krajeve Carstva, nije mogla da iskoreni naviku koja je već bila 
stvorena. Posle izvesnog vremena kafane su opet počele da se otva­
raju i uprkos tome što su i kasnije povremeno bivale zatvarane, bilo 
ih je sve više i više. Sve ovo nije ni malo neobično jer su kafa i 
duvan sličnu sudbinu doživljavali i u Evropi u vreme kada su se 
pojavili i kasnije, a, kao što je svima poznato, i dan danas naučnici 
iznose veoma oprečna mišljenja o njima, jedni dokazujući njihove 
štetne a drugi korisne osobine. 

Među brojnim raspravama koje su u vidu fetvi pisale muftije 
u islamskom svetu, Katib Čelebi je posebno izdvojio muftiju Bo­
stan-zadea iz XVI veka, koji je prvi izneo mišljenje da je kafa 
dozvoljeno piće za muslimana, i fetvu šejh al-islama Baha'i efen­
dije (umro 1654) kojom je on dozvolio pušenje duvana.13 S. Dnver 
je između mnogih mišljenja o kafi posebno izdvojio i mišljenje 
lekara Mehmeda Bedruddina Qajsunlja iz XVI veka koji je kafu 
tretirao kao lek i po kome ona može da kodsti ljudima da sačuvaju 
svoju bodrost, ali i da šteti njihovom zdravlju ako se pije u velikim 
količinama.14 

S obZiirom na to da su se i kafa i duvan pojavili ii u našim 
krajevima .gotovo .istovremeno sa njihovom pojavom u Istanbulu15 

shvatljivo je da se pitanje njihove ·upotrebe postavljalo i među 
našim ljudima. Kao mufUja u Pruscu Mu~tafa Pruščanin je bio u 
situaci1ji da odgovori na pitanje da Li su kafa i duvan dozvoljeni i1i 
zabranjeni muslimanima, i on se stvarno ,potrudio da na njega de­
taljno odgovori c.itiraju6i mi,šljenje poznatih i1slamskih učenjaka. 

Rukopis Rasprave o kafi, duvanu i pićima, koji donosimo u 
integralnom prevodu uz potrebne komentare, nalazi se, kao što je 
poznato, u Gazi Husrevbegovoj biblioteci u Sarajevu, pod brojem 
R-761, uvezan sa ostale četiri rasprave u kartonski povez. Na listo­
vima je olovkom, verovatno prilikom povezivanja, označena foli­
jacija po kojoj naša rasprava počinje na listu 15v a završava se 

12 Katib Chelebi: Nav. delo, str. str. 161-167; GUša Elezović: >>Kafa 
61. i kafana na Balkanskom po1uostrvu. 

13 Lsto, str. 58 i 62. Otkad je svet kod nas počeo da tro-
14 S. Dnver: Nav. delo, str. 51--:- ši kafu i da se zabavlja po kafana-

52. ma<<, Prilozi za književnost, jezik, 
15 O kafi i kafanama u našim istoriju i folklor, k,nj. XVIII, sv. 

kraj.evima vidi: Hamdija Kreševlja- 1-2 (1938), str. 617-657; Vuk VLna-
ković: >>Esna:H i obrti u Bosni i Her- ver: >>Prilog .istoriji kafe u jugoslo-
cegovLni (1463-1878)<<, Zbornik za venskim zemljama<<, Istorijski časa-
narodni život i običaje Južnih Sla- pis, knj. XIV-V (1963-1965), Beo-
vena, :kJnj. XXX, sv. l, Za.greb 1935, grad 1965, str. 329-346. 
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na listu 21v. Veličina čita~og kodeksa je 147 X 197 mm, a rukopi­
snog teksta rasprave 90-100 X 160 mm. Papir je deblji, sjajan i 
gladak. RukopiJS je :pilsan nasb pismom, crnim mastilom, čitkim iako 
ne i naročito lepim rukopisom. Tekst je na pojedinim mestima pre­
pravljan a na dva mesta je ispušteni tekst dopiisan na margini istim 
rukopisom (16v, 2{)1'). CrnJim mastiJom je napisana pramedba na 
strani 17r: Odgovor al-'Ainlja Abu Su•udu (Matlab gawab al­
-'Aini li mufti at-taqalain). Isttm rukQI>isom ali crvenim mastilom 
označeni su rpredmeti o kojiima se u tekstu raspravlja: kafa (qahva 
- 16v), duvan (du~n - 17v), zabranjena prodaja duvana (bay' ad-
-du~n biitil - 19v), treba ga izbaciti iz džamija (yalzam i'lj.riidžuh 
min al-masligid - 19v), duvan se pojavio u Damasku 1115 (l],ada! 
tutun fi Dimašq 1115 - 20r). Crvendnl mastilom su stavljane tačke 
između rečenica u uVIOdnom i zavl'IŠnom delu rasprave, zatim, tačke 
između bejtova pesme o kafi i arte iznad reči kojima počinje nova 
rečenica. Broj redova na jednoj strani kreće se od 22-28. Rukopis 
ima klUJStode (custos paginae) aLi nema kolofon:a. 
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f. 21V 

»U ime .AtHaha, MiJoobivog, Samii!Josnog! 

Hvala .AIJrlahu, ko:ji je objavio Qur'iin da bi razlučio domolijeno od 
za~bram.jen10g, 'i Ikoji naii!Il je njime dao pre1dnost nad raJni1jim naro­
dima time da znamo i da iZ!Vodimo za!Mjuoke. I blagOisl·ov i pozdrav 
Mul!ammadiU, naj~UJW:šerujem čove/ku među ljuJdima, li ~poroldid njego­
voj, i drugovima njegovim, i'zvorima znanja 'i svetiljlkaii!Ila u tmini! 

A potom. Mu~?tafa, ,,:;.in Mu]J.ammadov, Pru:šča~, onaj kome 
je potreban Allah, Stvoritelj, veli: Kada me je jedan od vrlo ugled­
nih ljudi upitao laskajuć~ mi i odajući mi razna priznanja, o kafi, 
duvanu i zabranjenim pićima - a on sam je bio učeniji od onoga 
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koga je o njama upitao - mene je obuzeo verski zanos i islamski 
žar da ove stvari objasnim ukratko, izbegavajući opširnost, kratkim 
rečenicama. 

Kada se duvan, u Grka i Arapa zvani »tutun« a u Persiji »tan­
baku« rasprostranio, islamskJi učen j aci su počeli da istražuju da li 
je zabranjen, pa su neki tvrdili da je zabranjen, ali slabim doka­
zilma, a neki među njima su to fanatično branili i u tome preteri­
vali, čak su i kafu zajedno s nj1im smatrali zabranjenom. Neki manje 
učeni bili su skloni da veruju da je dozvoljen jer su u to vreme 
i sami došli u iskušenje [da prihvate] ovaj porok, smatrajući da je 
prošlo vreme mudžtehida1 i da je on (duvan) u pr:ncipu dozvoljen; 
To je poteklo od rđavih učenjaka - ta Verovesnik, Allah ga bla­
goslovio i pozdravio, rekao je: »Za svoje sledbenike ja se doista ne 
plašim antihrista, već se plašim poznatijih učenjaka koji će biti u 
zabludi, pa će i druge odvesti u zabludu.« I ja sam napisao ovu 
nepristrasnu raspravu o kafi i piću prema principu naših hanefij­
skih učenjaka zato što lakoumni ljudi misle da ne može da bude 
loše ono što učooi ljudi rade, mada to može da bude gore od naj­
goreg -pa razmisli! Zato se i prenosi:4 »Teško neukom jedanput, 
a učenom sedam puta!« Tačno je i: »Jedan od onih koji će podnositi 
najteže muke na Sudnjem danu je i učen čovek kome Allah nije 
dao da se koristi svojim znanjem.« Rečeno je i: »Iskvarenost učena 
čoveka je iskvarenost čitavog ~sveta.« At-'fabarani5 i imam Al)Jmad6 

1 Mudžteh1d (mugtahid - mar­
ljiv, vredan, onaj koji je postigao 
najviši stupanj u :z.nanju) je islam·· 
ski pravnik koji je mogao da do­
nese pravni propis na osnovu 
Qur'ana ,i tradicije (hadisa) sledeć:i 
sv.oje lično mišljenje. Osnivači sve 
četiri vensko-pravne škole, kao i 
nekih drugih škola :u i:slam:u imali 
su rang mudžtehiida. Međutim, po­
četkom X veka međ:u islamskim 
:učenjacima bilo je opšteprihvaće­
no mišljenje da su svi problemi 
obrađeni i da više nema potrebe 
za donošenjem novih pravnih pro­
prsa, i od tada nema više ni mudž­
tehida. Svi novi problemi, prema 
mišljenju islamslkih pravnika, mog­
li 1SU 1se rešiti anaLogijom (vidi nap. 
45). 

2 Na ovom mestu, kao i na kra­
ju ,svoje rasprave, Mu~tafa Pmšča­
nin kaže da piše, tj. da je napi,sao, 
raspravu .o kafi i pićima, il'lostav­
ljajući duvan iako je na samom po­
četkiu :svoga rada naglasio da je bio 
upitan za mišljenje o kafii, duvanu 
i zabranjenim pićima, i u svojoj ra­
spr.avi prilično pažnje je poklonio 

raznim mišljenjima o duvanu. Raz­
log što je tako postupio najvero­
vatnije potiče otuda što ;se na arap­
skom i na turskom jeziku kaže piti 
duvan, a ne pušiti duvan, pa je go­
voreći o zabranjenim pićima, tu 
podrazumevao i pušenje tj. pijenje 
duvana. Kafu je, međutim, izdvo­
jio, iako ,se i ona pije, zato što je 
nju smatrao dozvoljenom. 

3 Hanefija (al-l;lanaf!ya) je pri­
padnik jedne od četiri ortodoksne 
vensko-pravne škole u islamu, koja 
ima najviše sledbenika, d to u Tur­
skoj, Indiji, Pakistanu, Avganista­
nu, SSSR (vidi na/P. 15). 

4 Da je rekao Mul;lammad. 
s Sulayman b. Al;l:mad. b. Ay­

yub al-Lahmi AT-TABARANI (:um­
ro 260/873) sastavio je više z,binki 
hadLsa (GAL S I, 271). 

6 Imam Al).mad je Al).,mad b. Mu­
l;lammad IBN HANBAL (umro 2411 
855), osnivač jedne od četiri orto­
doksne versko-<pravne škole u isla­
mu. Njegova zbirka hadisa Musnad 
sadr~i oko 30.000 hadisa (GAL I, 
181). 
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prenose od Gabira,7 Allah bio zadovoljan njime, da je Verovesnik, 
Allah ga blagoslovio i pozdravio, rekao: »Najviše se plašim da moje 
pristali'ce imami ne od'Vode iU zaihludu.« Razlog za ovo je u tome što 
će neuki pasti u bezbožrništvo ako učeni ljudi budu radili ono što 
je zabranjeno i ako to ne budu izbegavali, jer će rezonovati: da to 
nije po mišljenju učenih ljudi dozvoljeno, oni to ne bi činili. f. J5v 

I počinjemo uz Allahovu podršku i pomoć - On je meni do­
voljan, a divan je On zaštitnik, i divan je On gospodar! - izlažući 
najpre principe i pripremajući ih da se na osnovu njih donese sud, 
i velimo: Znaj da je po mišljenju nekih hanefija princip u svim 
stvarima tawaqquf.8 To su prihvatile aš'arije9 i svi ljudi od hadisa10 

- navodi al-'Azml [u komentaru] na al-Maniir,11 i autor aL-Miza­
naP a autor al-Badiii'je13 daje mu prednost. Autor al-Manba' fi 
šarly, al-Magma',14 u [poglavlju] as-Siyar kaže da je to mišljenje 
svih sunnija,15 a i sam ga smatra ispravnim. Međutim, među hane-

7 GABIR b. AbdalHih b. <Amr 
(umro 74/693) je jedan od Mul).am­
madovih drugova (~?iil).ib pl. a~Q.ab) 
koji 1SU predali najviše Mul).amma­
dovih '~mneta (sunna - dela, izre­
ke ,i prećutna odobravanja Mul).am­
madova (vidi nap. 57). 

8 Tawaqquf doslovno znači za­
stajanje, zaustavljanje. Ovde 1se mi­
sli na potrebu da :se zastane i raz­
mtsli ;pre .nego što se donese sud 
o jednom novom pitanju. 

9 Aš'arije (al-aš•ariya) su sledbe­
nici Abu al-Hasana <Ali b. Isma.·n 
AL-AS'ARIJA (umro 260/873), te­
oLoga, kome se .pripisuje odbaciva­
nje racionaHstičkih, mu'tazilijskih 
teorija, i ponovno uspostavljanje 
ortodoksnog islama. 

10 Hadis (a~-hadi1) je priča o re­
čima i deUma Mul).ammadovim i 
njegovom prećutnom odobravanju 
tuđih ref-i i postupaka. Ljudi od ha­
dicije - sunne (vidi narp. 57), oni 
kojima se pripisuje zasluga da su 
se specijalizovali u prikupljanju, 
doterivanju, prenošenju i izučavanju 
hadisa. 

11 Mu~?tafa b. Mul).ammad ·AZ­
MIZADE (umro 1040/1630) napisao 
je glosu na delo Hafi~addi.n Abu 
al-Barakat AN-NASAFIJA Manar 
a~-anwar fi usiU a~-fiqh (GAL II, 
196). . 

12 Mizan al-l),aqq fi i!J,tiyur al­
-l),aqq je poslednje delo koje je 
napisao poznati turski bibliograf, 
istoriograf i geograf Mu~tafa b. 'Ab-

dallah KA TIB č:ELEBI - HAGGI 
HALIFA (umro 1067/1657; GAL II, 
427). 

13 Badn'i, as-sana'i' ft tartib aš­
-šaru'i· je pravno delo koje je na­
pisao 'Ala'addin Abu Bakr Mas<iid 
b. AQ.mad AL-KASANI (umro 587/ 
1191). To je, u stvari, komentar na 
Tul),fa al-fuqaha od 'Ala'addin al­
-Man~?ur AS-SAMARQANDIJA (um­
ro 539/1144; GAL I, 375). 

14 A~-Manba< fi šari), al-Magma· 
je komentar na Magma' al-bal),rain 
wa multaqa an-nahrain od Mu~af­
faraddin AQ.mad AS-SA'ATIJA, lro­
j:i je napisao A!!mad b. Ibrahim AL­
-<AINTABI (umro 767/1365; Kašf a~-
-~unun II, 1601; GAL I, 382). 

15 Sunnije (ahl as-.sunna) su sled­
benici ortodoksnog islama, tj. oni 
koji .sebe 1smatraju pravtm Mul).am­
madovim 1sledbenicima. Početkom 
XIV veka među •sunnijama su se 
oflormile ·četiri ver.skopravne škole 
~maghab pl. magahib) koje su na­
stale iz potrebe za stvaranjem za­
konskih priručntka u vezi sa pita­
nj!ima iz svakodnevnog živ,ota za ko­
ja u Qur'anu i u hadisu postoje ob­
Jašnjenja, kao i za ona za koja ne 
postoje. Pripadnici pojedinih škola 
nazvani su po svojim osntvačima. 
hanefije po Abu HANIFI (umro 150/ 
767), malikije po MALIK IBN ANA­
<;U (umro 197/795), šafi"ije po Mu­
l).ammad b. Idris AS-šAFI'IJU (um­
ro 208/820), i hanbalije po Al;lmad 
lBN HANBALU (umro 241/855). 
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fijama i šafiijama16 usvojeno je mišljenje da je princip u svim stva­
rima - dopuštenost, kao što je to izričito naveo Ibn al-Humam 
u at-Tagridu [?]17 a prihV'atio Ibn Nugaim u komentaru na al-Ma­
nar18 u [poglavlju] al-Mu'iiracj,a, i odabrao ga Sa•dadd!n at-Tafta­
zani u poglavlju Afiil an-Nabiyy u at-Talwil;l-u.19 Autor al-Hidiiye20 

u poglavlju acj,-l)iyiifa kaže da su stvari u osnovi dopuštene sve 
dok se ne dokaže da su zabranjene. Na isto je ukazao i u poglavlju 
al-11;1-diid, u al-Hidiiyi. Jednom rečju, da su sve stvari u principu 
dozvoljene pružaju dokaze tradicija i razum. što se tradicije tiče, 
tu su reči Svevišnjega: »Stvorio je za vas sve ono što je na zem­
lji ... «21 i Njegove reči: »Reci: ko je zabranio Allahove ukrase koje 
On daje robovima svojim, i lepa jela ... «22 i tome slične. A u delu 
al-Arba in, od imama an-Nawaw!ja,23 na kraju hadisa koji je ispri­
čao Abu 'fa'laba24 - a to je dobar hadis,25 prenose ga ad-Daru­
qu1Jn126 i drugi najugledniji muhaddisi27 - su njegove (Mul).amma­
dove) reči, Allah ga blagoslovio i pozdravio: » ... i prećutao je neke 
stvari iz samilosti prema vama, pa ih ne istražujte!« A komentator, 

16 šafi'1ja (aš-šafi•dyya) je pri­
padn.L'k ortodoksne versko-pravne 
škole koja ima najviše sledbenika 
u Donjem Egiptu, Hedžazu, Ademu, 
Indoneziji, Maliju (vidi nap. 15). 

11 Kamaladdin Mul;lammad b. 
Abdalwahid IBN HUMAM (umro 
861/1457) napisao je delo pod na.;lo­
vom At-Tal).rir fi u~Ul a!-fiqh (Kašr 
a~-zmni1n I, 358). Kod C. Brockel­
manna naslov njegovog dela je at­
-Tal).rir fi u~m ad-din (GAL S II, 
91). U nasem rukopisu je, vetrovat­
no omaškom, napisano umesto at­
-Tal).rir, at-Tagrid. 

18 Zainal •A.bidin b. Ibrahim IBN 
NUGAIM (umro 970/1563) napisao 
je komentar na delo Manar at-an­
war fi U$iil al-fiqh od an-Nasafija, 
pod naslovom Fati). al-fjaffđr (GAL 
II, 311). 

19 sa ·ctaddin Mas•i1d b. 'Umar at­
TAFTAZANI (umno 791/1389) at­
-Talwih (GAL II, 215). 

20 Al-Hidđya je poznati pravni 
priručnik, koji je napisao 'AH b. Abi 
Bakr al-Fargani AL-MARGINANI 
rumro 593/1197). T.ačnije rečeno, to 
je komentar al-Marginanija na sop­
stveno delo Bidđyat a!-mubtadi' 
(GAL I, 376). 

21 Qur'đn, II, 29. 
22 Ibid, VII, 32. 
23 Abu Zakariyya Yai:J.ya b. ša­

raf Mul;lyyaddin AN-NAWAWI (um-

ro 6'iti/l278) ,sastavio je najpozna­
tiju zbirku od četrdeset hadi.sa Ki­
tđb al-arba in. ZbiDka, u stvari, sa­
drži četrdeset d dva hadisa (GAL S 
I, 682\. 

24 ABU TA'LABA (umro 75/693) 
je jedan od Mul;lammadovih drugo­
za atsha·ba. 

25 Za neki had!1s se kaže da je 
dobar (!~asan) alm je njegovo po­
reklo poz.nato i ako potiče od pre­
nosioca koji je stekao ime kao ka­
zivač hadisa u svome kraju. Njegov 
lanac kazivača (isnad) nije sasvim 
u redu ili nisu sa,svLm pouz.dani sv.i 
njegoVIi prenosioci. On je mande 
autentičan od z.dravog had~sa (r;;al;lll;l) 
čidi je lanac kazivača besptrekioran 
i pouzdanost .njegovih kazivača 
utvrđena, a autentičniji od slabog 
(<;la•If) ili bolesnog (saqim) kome se 
mogu stavljati primedbe kako \U 
pogledu ,sadržaj,a, · tako i u pogledu 
i.sprekidanog lanca ikaz.1vača i nji­
hove pouzdanosti. Qpširnije o ha­
cU:su vidi: M. Tajib Okić, Islamska 
tradicija (Prilog izučavanju izvora 
šeriatskog prava), Sa.rajevo 1936. 

26 Abu al-Hasan ·•AH b. •Umar 
AD-DARAQUTNI aš-šafi•.i (umro 
385/995) je poznati šafi•ij1~i pravnik 
čija je zbirka hadtsa Kitđb as-su­
nan (GAL I, 165). 

27 Muhaddisi (mui:J.addit pl. mu­
I:J.additun) su prenosioci i sakuplja­
či hadisa. 
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a to je veliki učenjak al-Qar1,28 veli: »To jest: ne istražujte ih i ne 
tragajte za sudovima o njima nego zaključite da su u principu 
dozvoljene, pa dozvoljene su, ako su korisne, a zabranjene su, ako 
su štetne, u svim verskim i profanim stvarima.« A moguće je da 
je zabrana [da se zapitkuje] postojala samo u njegovo (Mu}:lamma­
dovo) vreme, Allah ga blagoslovio i pozdravio, a to su reči Svevi­
šnjega: »Ne pitajte o svemu i svačemu, ako vam se kaže pričiniće 
vam neugodnost ... «29 A što se tiče razuma, pa Allah Svevišnji je 
sve stvor~o da bi se svime koristili njegovi stvorovi, a ne On -
hvaljen nek je i vrlo visoko iznad onoga što oni (nevernici) govore 
- i da bude podesno što je stvor.:o da time robovi Njegovi zado­
volje svoje potrebe, kad im zatreba, pa ne bi bilo lepo da ih Allah 
zabranjuje - navodi se u Mlziin al-U?iil.30 A pravnici, naši drugovi, 
navode primere iz principa dozvoljenosti, jedan od njih je i onaj 
koji ~nav~de autori 'teikstova31 u pogla'Vlju IstHii' al-kuffiir, da ne­
vernici, kada ovladaju našim imecima i odnesu ih u svoju zemlju, 
postaju njihovi vlasnici. Ovo se, takođe, temelji na principu dozvo­
ljenosti; dokaz za to nalazi se u an-Nihiiyi32 i njenim komentarima. 
Drugi je ako jedan čovek uđe sultanu i bude mu ponuđeno neko 
jelo koje nije kupljeno za pare, a ako ovaj čovek ne zna da je to 
opljačkano, dozvoljeno mu je da jede, jer je to u principu dozvo- f. 16r 

ljeno - ali, ako zna da je to opljačkano, onda mu nije dozvoljeno 
da to jede, zato što zna razlog zbog koga mu je zabranjeno, -
zato što je ružno smatrati da je nešto pogano. Zato reči autora 
al-Ašbiiha33 da su sve stvari u principu dozvoljene po nekim hane­
fij,ama nisu ispravne. Znaj, zatim, da je smisao tawaqqufa u tome 
što mi ne znamo da li je Allah nešto zabranio ili dozvolio, pa, u 
vezi s tim, nema kazne ako se to učini ili ne učini. A smisao dopu­
štenosti je u tome da nema kazne ako se to uč:ni - dokazuje autor 
at-Tawc;li1;w34 u poglavlju al-Mu iirac;la wa at-targlh. 

I kada je sve ovo izneseno, navedimo i ono što je izričito rekao 
veliki učenjak Badr al-'Ayn1,35 jedan od naših hanefijskih učenjaka, 

28 <AH b. Sultan Muhammad AL­
-QARI' AL-HEREWI . (umro 10141 
1605), enciklopedista i polihistor 
(GAL II, 394; GAL S II, 542). 

29 Qur'iin, V, 101. 
30 Miziin al-u~UL fi natii'ig al­

·uqul napisao je <Ala'add!n al-Man­
~ur Mul;lammad b. Al_lmad AS-SA­
MARQANDI (umro 538/1144; GAL 
I, 374). 

31 Autori tekstova (a~l;lab al-mu­
tun) ·SU autori najpoznatijih prav­
nih tekstova uz koje su pisani broj­
ni komentari, npr., al-Marginani, 
an-Nasafi, al-l;Ialabi i dr. 

32 An-Nihiiya je komentar Mal;l­
mud b. Al;lmad Badraddin AL-<AI-

NIJA na al-Hidiiyu od al-Margina­
nija (GAL I, 376). 

33 Al-Ašbiih wa an-na?ii'ir je 
poznato delo iz pravne nauke koje 
je napisao Zainal<abidin b. Ibrahim 
IBN NUCAIM (umro 970/1563; GAL 
II, 310). 

34 ·ubaidallah b. Ma:;;<ud IBN 
SADRASSARI<A AL-MAHBDBI 
(umro 747 /1347) je autor dela at­
-Tawc;!fh ji J;tall gawiimig at-Tanqih, 
koje je komentar na njegovo delo 
Tanqfh al-usill (GAL II, 213). 

35 Badr al-<Aini je Abu Mul;lam­
mad Mal;lmud b. Al_1mad b. Musa 
Badradd!n AL-<AINI al-l;Ianafi (um­
ro 855/1451; GAL II, 52). 
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u svojoj raspravi koja se odnosi na duvan i kafu36 - a on je uva­
ženi istraživač koji je komentarisao al-BuQ.arlja,37 al-Hidiiyu,38 al­
-Kanz,39 Tu'IJ,fa al-mulilk40 i druga poznata dela - da je svakom 
poznata kafa u principu dozvoljena zato što u njoj ne postoji nika­
kav jasan razlog da bi bila zabranjena: ne opija, nije ogavna, nije 
rasipništvo, nije neprijatna, nije i:gra, nije zabava itd., naprotiv, 
spada u lepe stvari, nije ogavna zdravim prirodama, to jest, one 
je ne izbjegavaju. Tako se navodi i u tumaču Qur'iina od as-Samar­
qandija al-I:Ianafija,41 i u drugim [komentarima], prilikom tumačenja 
Njegovih reči, uzvišen je On, u suri42 al-Mii'ida: »Reci: dozvoljavaju 
vam se lepa jela ... «43 Zato je dozvoljeno piti kafu i ne treba je 
šerijatom44 zabranjivati; ona n:je ogavna zdravim prirodama, na­
protiv, ona podstiče bodrost i raspoloženje; ona nije štetna, štaviše, 
ona nekad i podstiče na rad. Zato o ovome donesi sud - ako je 
on bogougodan, onda je i nju (kafu) piti bogougodno, a ako je on 
dozvoljen, onda je i [piti nju] dozvoljeno, jer oni (pravnici) izričito 
navode da je sud isti za uzrok kao i za posledicu. Upoređivati je sa 
drugim zabranjenim stvarima nije ispravno,· jer u njoj nema raz-

ss Badraddtn al-•Aini, o kome je 
ovde reč, nije mogao da na.~e ra­
spravu o kafi i duvanu, jer je umro 
1451. godine. Ako pretpostavimo da 
je za kafu mogao da čuje, s obzi­
rom na to da se ona u XV vekiu 
već počela da prenosi iz Arabije u 
dr:uge ·krajeve tslamskog s.veta, za 
duvan se do tada nije uopšte zna­
lo; on se u Evropi pojavio skoro 
sedamdeset godina poSle smrti al­
-•Ainija, a u islamskom svetu još 
docnije. Kako je onda moglo da se 
desi da mu Mu~tafa Pruščanin pri­
pdše jednu ovakvu raspravu, kada 
je očigledno da je on dobro znao 
ko je al-•Aini, da je bio upoznat sa 
njegovim delima i da je uočio nje­
govu vrednost kao naučnika. Osta­
je nam da pretpostavimo da mu je 
zabunom pripisao delo nel.wg dru­
gog al-•Ainija (mi nismo uspeli da 
utvrdimo koji bi to mogao biti) iH, 
što je takođe verovatno, da je neko 
drugi napisao raspravi o kafi i du­
vanu i pripisao je Badraddln al-•Ai­
nlju zbog njegovog autoriteta. 

37 Abu •Abdallah MuQ.ammad b. 
Isma•il AL-BUH.ARI (umro 256/870) 
je najpoznatiji sakupljač hadisa. 
Njegova zbirka at-Gami< as-~aMQ. 
sadrži 7.397 hadisa koji se smatraju 
autentičnim (GAL I, 158). Komentar 
Badraddin al-•Ainija na ovo al-

Bubarijevo delo zove se •Umdat at­
-qari' fi šarQ, at-Bu!J,arr (GAL I, 53). 

38 Komentar Badradd~n al-•Aini­
ja na at-Hidayu ima naslov an-Ni­
hii:ya fi šarQ, al-Hidaya (GAL II, 53; 
vidi nap. 32). 

39 Kanz ad-daqa'iq fi at-furu• 
napisao je I;Iafi?addin Abu al-Ba­
rakat AN-NASAFI (umro 710/1310; 
GAL II, 196), a Ramz at-haqa'iq je 
komentar Badooddin al-•Ainija na 
ovo delo (GAL II, 53). 

40 Tuhfa at-mulil.k je napisao 
ZainaddLn Muhammad b. Abu Bakr 
AR-RAZI, koji je Žliveo u drugoj 
po.Lovmi VII veka. Badraddln al­
-•Aini je napisao komentar na ovo 
delo pod naslovom šarh Tuhfa at­
-mulil.k (GAL I, 389). 

41 Abu al-Lait Na~r b. MiuQ.am­
mad AS-SAMARQANDI (umro 373/ 
983) naptsao je Tafsir at-Qur'an 
(GAL I, 196). U našem rukopisu 
stoji as-Samarqandi wa al-Hanafi, 
međutim wa (i) je suvišno. 

42 Suva (sura pl. suwar) je jedno 
po.g,lavlje Qur'ana. 

43 Qur'an, V, 4. 
44 Serijat (aš-šari•a) je islamsko 

vevsko pravo izgrađeno između VII 
i X veka. Njegovi osnovni izvori SIU 

Qur'an i tradicija (sunna). Na osno­
vu nj.ih, vremenom je izgrađen si­
stem šerijatskog prava - fiqh. 
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loga za analogiju,45 tj. ona ne opija, nije štetna i nije ogavna, -
naveli smo da se ni jedno od tih [svojstava] ne nalazi u njoj. Mnogi 
učeni ljudi i šejhovi izdali su fetve46 da je kafa dozvoljena, među 
njima i šayl). al-islam az-Zaila•I47 i kadija Al).mad al-Yamani;48 i 
autor Minal:z, al-gaffiira to spominje u svojim fetvama. 49 U tome ih 
sledi Hayraddin ar-Ramli. On to navodi u komentaru na aL-Ašbiih.50 

Ja sam video mnoge učene i pobožne ljude, koji su doneli sud da 
je kafa dozvoljena, pa su je i sami pili, a i lično sam osetio kad f 
je pijem da me podstiče da čitam knjigu i da noću ostanem budan, · 16v 

zato što otklanja lenjost i sanjivost. U ovome se slaž!U svi oni koji 
je upotrebljavaju. Zato niko nema pravo da donese zaključak da 
je kafa nešto što treba izbegavati (mekruh) a kamoli da je treba 
zabraniti. Toliko o tome. A to što je rumelijski muftija, pokojni 
Abu as-Su•ud,51 odgovorio na pitanje koje mu je podneseno da li 
je kafa dozvoljena ili nije rečima: »Izdati fetvu da je dozvoljeno 
ono što grešnici rado upotrebljavaju, teško da može onaj koji se 
boji Allaha i strahuje od Njega.« - nije ispravno, jer ne postoji 
nikakav dokaz da bi ovakav odgovor bio ispravan, ni principijelno 
ni praktično. I ko promisli o O!llome što smo naveli, biće mu jaS!llo 
da je ispravno ono što mi velimo. Toliko o tome. A to što su se 
neki od onih koji su govorili da je duvan zabranjen, poslužili ovim 
odgovorom, i izjednačivši ga s kafom, zabranili ga, to neće zado­
voljiti nikog ko ima zdravu pamet ili normalnu prirodu, a kamoli 
učena i pobožna. Da okupljanje grešnika da je piju ne dokazuje 
da je zabranjena, jasno je svakom onom ko je i primirisao na:ulm 
o propisima i njihovim izvorima. Zato, zbog ovih dveju stvari, ne 
treba uopšte uzimati u obzir reči onih koji su ustvrdili da je kafa 
zabranjena, u to nema nikakve sumnje.« Završene su reči Badr 
al-•Ainija. 

U komentaru na at-'fariqa, od Ragib efendije,52 smilovao mu 
se Bogati, u [poglavlju] Afiit al-batn, stoji: »A kafa, pa ona je nežna 
biljka, plemenita stvar i nešto uzvišeno. Allah je učinio da se ona 

45 Pored Qur'lina i hadisa, osnov­
nim izvorima šerijatskJO.g prava 
smatraju .se ooalogija (qiylis) i sa­
glasnost mišljenja islamskih uče­
njaka o jednom [problemu (igmli•). 

46 Fetva (fatwa ,pl. fatawa) je 
pravna odluka o jednom pitanju 
koju donosi muftija. 

47 Fahraddin •Utman b. Al:;lmad 
AZ-ZAILA•I (umro 743/1342; GAL 
II, 78). 

48 NiJSmo uspeli da rustanovimo 
ko bi mogao biti kadija Al:,lmad al­
-Yamani. 

49 Autor MinaQ, al-gafflira je Al:;l­
mad b. •Abdallah AT-TIMURT.ASI 
al-Gazzi (uml'o 1004/1595). To je 
njeg.ov komentar na njegovo delo 

Tanwir al-ab$liT wa glimi• al-biQ,lir. 
On ima i zbirk!u fetvi (GAL II, 311) 

50 Hayraddin AR-RAMLI (umro 
108111670) napisao je komentar Illa 
Ibn N<ugaimovo delo Kitlib al-ašblih 
wa an-na?li'ir, pod naslovom Nuz­
hat an-nawli?ir (GAL S II, 426). 

51 ABU SU•UD b. Miul:,lammad al­
-Amidi (umro 982/1574) je poznati 
osmanski pravnik koji je bio osam 
godina qlitjA •asker Rumelije a tri­
deset godina ,sayQ, al-isllim. Na/l)isao 
je čuveni komentar Qur'lina i bio 
sastavljač Kaniin-nlime ·sultana Su­
laymana Ve~ičans<tvenog (GAL III, 
438). 

62 AZ-Wasila aZ-A~madiyya je 
komentar RAGIB b. Al:;lmada (um-
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pojavi preko jednog bogougodnika (evlije) i rasprostranio je među 
svetom i učenim ljudima, i učinio je omiljenom, a ona i zaslužuje 
da bude omiljena, zbog pohvalnih osobina i uzvišenih svojstava koja 
se nalaze u njoj: razbija san, otklanja brige, podstiče na pobožnost, 
izaziva želju za bogougodnom pokornošću, razlaže jelo, vari hranu, 
zagreva organizam; razlaže rđave smese i ima druga odlična svoj­
stva, i zato je dozvoljena kao hladna voda. U delu Tabyin al-ma­
l}arim od šejha Sinana,53 profesora 'Ali al-Qadja, Stvoritelj im se 
obojici smilovao, navedeno je: »A što se tiče kafe koja se u naše 
vreme rasprostranila po svim zemlj ama, nema nikakva smisla da 
bude zabranjena, jer ni velika njena količina ne opija, ne škodi 
čovelkovoj naravi m organ~zmu njegoVIU, niti bilo k!ojoj njegovoj 
osobini, ni razumu niti razumevanju, i ne onemogućava izvršavanje 
verskih naređenja i dužnosti, naprotiv, podstiče na to, i nema ni­
kakvog izričitog propisa o njoj koji bi upućivao na to da je zabra­
njena, niti ima ičeg sličnog njoj među zabranjenim stvarima, da 
bi se prema njima izvela analogija. A ispijanje uz svirku i zanos, 
na način kako to čine raskalašni ljudi, zabranjeno je [isto onako] 
kao što smo to spomenuti [kada se radilo] o al-mutallatu.54 Jednom 
rečju, samo neuk ili fanatik može smatrati da je zabranjena.« 
Završeno. 

J edan od učenih lj udi j e ispevao: 

Kafa odgoni brige čovekove, 
Onome ko ima znanja divna si želja! 
Piće božjih ljudi, u njemu je lek 
za one robove koji mudrosti teže. 
Kuvamo je s korom, pa nam dođe 
arome mošusa a boje mastila, 
Kao čisto mleko, dozvoljena je 
samo crnom bojom od njega je različita. 
Allah je nju »zabranio« samo neznalici 
onome koji iz inata govori da je zabranjena. 

A što se tiče toga da se pije mnogo, lekari su rekli: »Svaka 
preteranost je neprijatelj prirode, naročito suvih temperamenata.« 
A ako se pije posle obilna jela, pa, lekari zabranjuju da se pića 
piju posle obeda. Ja velim: to je sporno, jer ona nije hladno i štetno 
piće, nego toplo i korisno: pomaže varenju i razlaganju hrane, za­
grevanju organizma i onom, kako je to malo pre navedeno. Jedan 
lekar je rekao: »Najškodljivije je jesti između dva pića, i piti između 
dva jela.« Ovde se verovatno misli na hladnu vodu. Piti kafu našte 

ro 1087/1676) na at-Tariqa al-Mu­
J;I.ammadiyya od Mu})yyaddin AL­
-BIRGEWIJA (GAL II, 441). 

5• Sejh Sinan je Sinanaddin Yu­
suf AL-AMASI AL-WA<ID bi Mak-

ka (umro 1000/1591) koji je napisao 
Tabyin · al-mal;l.aTim (GAL II, 387). 

54 Mutalla! je piće koje je sa­
vrelo na 1/3 (Lisiin al-<arab, sv. 
11-12, str, 429). 
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srca koristi hladnim i svežim temperamentima, a piti je toplu, bolje 
je. O tome podrobnije [vidi] u medicini.« Završeno. 

'All al-Qarl u komentaru na •Ain al-'ilm55 kaže: »Pripremanje 
pribora i određivanje onoga ko toči, tj. onoga ko dodaje u krug 
sekendžibin56 ili nešto slično njemu od mleka, vode i kafe, sveže 
napravljene od zrna kafe i njene kore, kada se sabere narod na 
kakvoj sedeljci, pa onaj koji toči i po svom običaju, obilazi s jed-. 
nom čašom svoju grupu, jednog po jednog - takav postupak je 
zabranjen zbog toga što to liči na ponašanje onih koji piju piće, 
a »onaj ko oponaša drugi narod, kao i on je«. Zabranjeno je i da 
muškarci oponašaju žene i obrnuto. Čak je i rečeno: »Napustiće se 
sunna57 kad postane obeležje jeretika.« Završeno. Ja velim: »Nije 
to bruš ISa!Svirrn tako, jer i autor al-Fatiiwii al-Hindiyya,58 prenooeć:i iz 
as~Siriigiyye,59 kaže: »Oponašanje svega onoga što se odnosi na 
potrebe ljudi, ne škodi.« Pa ako bi neko i rekao da je kafa sumnjiva 
stvar i da se mora izbegavati, odgovoriće mu se onim što su rekli 
autor al-Hiiniyye60 i drugi šerijatski pravnici: »Nije ovo naše vreme 
da se moramo čuvati sumnjivih stvari. Musliman treba da se čuva 
onoga što je kategorički zabranjeno, jer ti, ui,stinu, nećeš naći ništa 
u što se ne može sumnjati.« Slično je rekao al-Qarl u komentaru 
na al-Arba•in:61 »Kada se umnože sumnjive stvari, a kada bude 
malo sigurno dozvoljenih stvari, to iziskuje da se pobožnost ogra­
niči samo na izbegavanje zabranjenih stvari.« Da, izbegavanje sum­
njivih stvari, koliko god je to moguće, svakako je bolje i pobožnima 
prHimi'je i dost·ojnije. Allahu, učini nas IPObo~nim i i1slkrenim, svoj01m 
pomoći i plemenitošću. 

55 •AH b. Sultan MuJ:tamrnad AL­
-QARI' AL-HEREWI napisao je 
komentar na delo Muhammad b. 
•Utrnlin AL-BALHIJA (umr;o 800/ 
1397) 'Ain al-•ilm-wa zain al-l),ilm 
fi at-taul),id wa al-iidiib ad-diniyya 
koje je opet kiomentar na Il),ya •ulilm 
ad-din od Albu I;Iamid Mul).ammad 
b. Mul).ammad AL-0-AZ.ALIJA (um­
ro 505-1111; GAL S I, 749). 

56 Sekendžibin (sakangibin, tj. 
sarkangibin ili sirkengebin) je sirup 
napravljen od sirćeta meda i vode. 

57 .Sunna (sunna pl. sunan) do­
slovno znači put, smer ali u nešto 
konkretnijem smislu označava put 
koji je za života sledio Mul).amrnad 
i podrazumeva: l. Mul).ammadove 
reči, izreke (sunna al..:qawl), 2. nje­
gova dela, postupke (sunna al-fi•l), 
3. njegova prećutna odobravanja 
tuđih reči ili postupaka koja su 
izrečena ili izvršena u njegovom pri­
sustvu (sunna at-taqrir). Tradicija 

koja sve ovo prenosi naziva se ha­
dis. 

58 Al-Fatiiwii · al-Hindiyya .~H 
•Alamgiriyya <je rZibilrlka 15E:~1lVi ilmjiU 
je isas1ta1\"iUa ~r;UJpa učenjalka po na­
lo~u ,kJra.lja AJuramlgJZJi.ba 1(1umro 1118/ 
1707; GAL S II, 604). 

59 Al-Fatiiwii as-Siriigiyya je za­
jednički naziv .dveju zbirki fetvi 
koje su sastavili Siragaddfrn Abu 
'fahir Mul).ammad b. Mul).ammad 
AS-SAGA WANDI i Siragaddin •AH 
b. •Utman AL-USI AL-FARO.ANI 
(Orientalisches recht, E. J. Brill, 
Leiden 1964, str. 247). 

60 Al-Hiiniyya, tj. Fatawa · Qadi­
han je poznata zbirka fetvi koju je 
sastavio Fahraddl.n al-I;Iasan b. Man­
(lUr QA:QIHAN (umro 592/1196; GAL 
I, 376). 

61 Komentar <AH AL-QARI' AL­
-HEREWIJA na Kitiib al-arba•tn od 
an-Nawawija (vidi nap. 23) ima na-
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Među stavovima o duvanu je i onaJ cuvenog učenjaka al­
-'Ainlja, smilovao mu se Bogati: »Franačko lišće koje se u našoj 
zemlji zove tutun u principu nije dozvoljeno, jer ima više jasnih 
razloga da bude zabranjeno: Prvi je - to što omamljuje, jer on 
kada se tek upotrebi omamljuje, kako kažu mnogi koji ga upotreb­
ljavaju. Drugi je - to što je ogavan, a to je suprotno prijatnosti 

f. 17v - u tome su saglasni lingvisti i tumači Qur'iina - jer ga zdrave 
prirode osećaju kao neprijatno, a sve što zdrave prirode osećaju 
kao neprijatno zabranjeno je izričitim tekstom, a to su reči Njegove, 
uzvišen je On, u suri al-A'riif: » ... i dozvoljava im ugodne stvari 
a zabranjene su im neugodne.«62 Upravo ovim ajetom63 šerijatski 
pravnici dokazuju da je zabranjeno sedam delova životinje čije je 
meso inače dozvoljeno jesti: prolivena krv, ud, mokraćna bešika, 
prednji deo, žlezda, žuč i mošnje, i objašnjavaju d,a ovih sedam 
delova zdrave prirode smatra:ju ogavnim, te da su zato zabranjene 
- navodi se u UpoglaVilju] J)abii'i]J,, al Badii'fje, od vel<]kog uičenjalka 
al-Kfušanl·ja. Treći je - rto je neyri.lstojno, a to zdrava ,priroda i·zbe­
gava, a zdrav razum smatra nedostatkom. To se navodi u tumaču 
Qur'iina od šejha <All aiS-Sarrnarqand1ja al-I:Ianaffya i drUigim, sure 
al A'riif, prilikom tumačenja Njegovih reči, uzvišen je On: »Reci: 
Allah ne naređuje da budete nepristojni ... «64 zato zdrava priroda 
i zdrav razum ne prihvataju upotrebu ovog poroka na uobičajen 
način, i zato on spada u nepri<stojnosti. A u Njega je običaj, hva­
ljen nek je i uzvišen, da zahteva plemenite naravi i lepe postupke 
a zabranjuje nepristojnosti, odvratne stvari i nepravdu, o· čemu 
govore Qur'iinski ajeti i Verovesnikove izreke. Cetvrti je - to što 
muči druge: njegov neugodan miris, kada se upotrebljava, smeta 
muslimanima i poštovanim anđelima, a njegova specifična nepri­
jatnost koja dolazi od zadaha iz usta onoga koji ga žvaće, još je gora 
od toga, pogotovu u hramu Allahovu, uzvišen je On! Pa kako se 
neko može nadati da mu bude primljena pobožnost i udovoljeno 
molbi, kako, kada je smisao molbi spremnost da se očiste usta 
i otkloni sve ono što je odurno, zadah i žutilo zuba, kada se moli 
Gospodaru, uzvišen je On i svet! Al-Baihaql u Su'ab al-imiin65 pre­
nosi od Gabira da je MuJ:lammad rekao:66 »Kad se neko od vas digne 
posle sna, neka utpotrebi misvak,67 jer kada neko prilikom obavljanja 

s1ov al-Mubin al-mucfn li fa!J,m al­
-Arba<fn (GAL S I, 683; GAL S II, 
539). 

62 Qur'lin, VII, 157. 
63 Aje (aya pl. ayat) označava 

jedan stih iz Qur'čina. 
M Qur'lin, VII, 27. 
us Abu BaJao Ahmad b. al-Hu­

sain AL-BAIHAQI. (umro 458/Hi66) 
al-Glimi' al-mu~annaf fi šucab al­
-fmlin (GAL I, 363). 

66 U tekstu je upotrebljena reč 

martu•, a to mači da se hadis od-

nosi na lVLul,lammadove reči ili nje­
gova dela ili na njegovo prećutno 
odobravanje tuđih rečli ili dela za 
razliku od mawquf had1sa koji se 
odnose na reči i dela njegovih dru­
gova savremenika (a~l,laba), i maq­
tU< hadisa koji se odnose na reči i 
de1a sledećih generacija (tabi<). 

67 Mtsvak (miswak pl. masawik) 
je komadić drveta istučen na jed­
nom kraju tako da se izdvoje nje­
gova vlakna, u Vlidu četkice, kojom 
se čiste z.ubi. 
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molitve čita [Qur'an], anđeo stavlja svoja usta na njegova usta i sve 
što izađe iz njegovih usta ulazi u anđelova usta.« Dvojica šejhova68 

prenose od Gabira, Allah bio zadovoljan njime, da je M111]:J.ammad 
rekao: »Ko jede beli ili crni luk ili praziluk, neka se nipošto ne 
približava našoj džamiji, jer anđele muči ono što muči i Ademovu 
decu.« A mučiti muslimana zabranjeno je tekstom, jer je Verovesnik, 
Allah ga blagoslovio i pozdravio, rekao: »Ko muči vernika, muči i 
mene, a ko mene muči, muči i Allaha Svevišnjeg.« Ovo prenosi at­
-'fabaran1 u a~-Awsatu,69 od Anasa70 sa verodostojnim lancem kazi­
vača. Peti je- to što je to rasipništvo, jer žvakanje duvana ne koristi 
ni kao hrama ni kao lek, čak je štetno or;ganizmu, što se vidi na mno­
gima koji su ga žvakali da i ne spominjemo one koji su ga žvakali 
pa ga ostavili. A da je ras1pništvo zabranjeno, utvrđeno je izričito 
Njegovim rečima, uzvišen je On: »Oni koji rasipaju zaista su braća 
šejtana ... «,71 i Njegovim rečima, uzvišen je On: »Rasipnici će doista 
biti stanovnici vatre.«72 A u Ni$iib al-Il}tisiibu13 [stoji]: »Upotreba 
onog što je štetno zaista je zabranjena.« Završeno. Ja kažem: to je f lSI 
ono što mi je sada palo na pamet. šesto je- to što ometa i odvlači · 
od vršenja verskih obreda, a ovo je veoma pokuđeno. Da je to po­
kuđeno dovoljne su ti reči Svevišnjega: » ... da je čovekovo samo 
onoliko koliko se trudi.«74 Sedmo je - to što izaziva lenjost i tro­
most, naročito kada se ne puši u uobičajeno vreme, kao izjutra i u 
drugo vreme. A Verovesnik se uticao Allahu od lenjosti i govorio: 
»Al:Larh111, Telbi 1se utičem od lel!1j,o1SW« Osmo je- ·to što izaziva naklo-
nost prema grešnicima i druženje s njima, i mržnju prema dobrim 
ljudima i izbegavanj.e njih- a čovek je s onima koga voli. Po hadisu 
»najbolja dela su ljubav zbog Allaha i mržnja zbog Allaha«. Deveto 
je - stalno pljuvanje iz usta i ispljuvci na ivici usta, i prljanje 
odela, i žutilo brade i brkova. Prenosi se: »Prvo za što će biti pitan 
u grobu jeste čistoća.« i »·čistoća je deo vere«, kaže se u komentaru 
na Tanvir al-ab$iir.75 Deseto je - <to što onaj ikoji puši duvan retko 
izbegava ostale zabranjene i odvratne stvari, a to je očigledno, na­
ročito u ovo doba, i od uglednih ljudi i od prostog puka. Rečeno je: 
»Mali greh vodi velikom grehu, a veliki vodi bezbožništvu.« Jeda­
naesto je - to što onaj koji puši franački duvan uvodi novotarije 

68 Dvojica šejhova (aš-.šayl).an) 
su dvojica najpriznatijih sakupljača 
hadilsa, al-Bunari i Muslim (vidi nap. 
37 i 85). Njihove zbirke, koje imaju 
zađeidlni'čki na~Z~iiV as-$a1),i1),iin, sma­
traju se autootični:m. 

su Sulayman b. Al).mad b. Aiyilb 
al-Lahmi AT-TABARANI (umro 
260/873), Mu<gam al-awsat (GAL S 
I, 279). 

10 ANAS b. Malik (:umro između 
91-93/709-711) je Mul;tammadov 
drug i jedan od najpriznatijih kazi­
vača hadisa. 

7 - Prilozi za orijentalnu filologiju 

n Qur'čin, XVII, 27. 

72 Ibid, XL, 43. 

73 Nisčib al-i1),tisčib je napisao 
Umar b. Mul).ammad b. Iwad Aš­
-ŠA MI, živeo u XVI veku; GAL 
S II, 427. 

74 Qur'čin, LIII, 39. 

75 Tanwir al-ab~ar napisao je 
Ahmad b. rAbdallah AT-TIMUR­
TAšl. N e znamo na koji komentar 
ovog dela se misli; možda na ko­
mentar samog autora (vidi nap. 49). 
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! odriče poslušnost, jer se prenosi: »Č:uvajte se novotarija, jer je svaka 
novotarija zabluda, a svaka zabluda će u vatru.« Dvanaesto je -
to što pušač nikada nije pobožan. Pobožnost je pridržavanje onoga 
što je naređeno a izbegavanje onoga što je zabranjeno, i ona je pre­
poruka za onaj svet. A biti (pobožan) je naređeno ljudima rečima 
Svevišnjeg: »Mi smo naredili onima kojima je dana Knjiga pre vas 
a i vama: Bojte se Allaha!«76 Tako isto navodi se u hadisu: »Prepo­
ručujem vam da se bojite Allaha.« Trinaesta je - to što je moguće 
da je pušenje duvana greh, a greh je ono što je izričito zabranjeno 
(haram) ili pokuđeno (makruh), mana, kao što se navodi u verodo­
stoj.nom hadisu: »Greh je ono što tišti grudi tvoje i što izaziva kole­
banje u duši, pa makar ti ljudi o tome dali fetvu [da je dozvoljeno].« 
odnosno »makar ti muftije dale fetvu.« Tako je u komentaru na 
al-Arba'in.18 Cetrnaesto je - to što pušač nema stida, a u hadisima 
se navodi da je Mul;lammad rekao: »Ko se ne stidi ljudi, ne stidi se 
ni Allaha.« »Stid i verovanje su povezani.« i »Stid - to je vera.« 
i »Kad se ne stidiš - onda radi šta hoćeš.« Petnaesto je - to što 
je pušač u zabludi i odvodi druge u zabludu, pogotovu ako spada u 
učene ljude. Tada je takvo lice oslonac i putokaz pušačima - ne­
ukitna. Sesnaesto je- opasnost da se pušaču, kada bude oživljen iz 
svoga groba, na Sudnjem danu, u ruci nađe pribor za pušenje, kao 
što će to biti sa onim koji pije vino ili udara u tamburu i drugo, 
kako se navodi u hadisu: »Kako budete živeli - tako ćete umreti, 
a kako budete umirali - tako ćete biti oživljeni.« Tako piše u al­
-IJirz a~-~amin li 1Ji$n al-1Ja$in.19 Sedamnaesta je - običaj većine 
onih koji ga uživaju da, kada hoće da spavaju, zaspu, a u ustima 
im, sačuvaj Bože, čibuk, ne sledeći običaj Allahovog poslanika, bla­
goslovio ga Allah i pozdravio, jer bi on završavao svoje učenje pred 

f. 18V spavanje surom: »Reci: o nevernici ... «80 i njegovim rečima: »Allahu, 
sačuvaj me Tvoje kazne na Dan kada oživiš robove Svoje!«81 - na­
vodi se u al.-Giimi' a$-$agir.82 

A štetnosti duvana su nebrojene i neizmerne. To je dovoljno 
svakom onom ko je imalo pronicljiv, nepristrasan i ko je spreman 
da prihvati savet. To što se govori da upotreba duvana može da 
bude od koristi pri lečenju nekih bolesti, kao što su hemoroidi i na­
zeb, to je laž, jer ga lekari specijalisti ne upotrebljavaju za lečenje 

76 Qur'ćin, IV, 131. 
77 Svi čovekovi postupci mogu 

se u islamu ,svrstati u pet pravnih 
kategorija: l. one koji su obavezni 
(frurt;l); 2. one ,lrolji 1se prepol'učuj!U 
(mur;;tahabb); 3. one ikoji su dopu­
šteni @i' iz, mubal.l); 4. one koji su 
pokuđeni (makruh); 5. one koji su 
izričito zabranjeni (l.laram). 

78 Vidi nap. 61. 

79 Al-Ifirz at-tamin je napisao 
•AH b. Sultan Mul.lammad AL-QARI' 

AL-HEREWI. To je komentar na 
al-I;li$n aHta$In od Samsaddin Abu 
al-Hair Mul.lammad b. Mul.lammad 
IBN AL-C.AZARI (umro 833/1429; 
GAL II, 203). 

80 Qur'ćin, MIX, l. 
81 Ibid. 
82 Al-Gami• a$-$agir napisao je 

Mul.lammad b. al-I;Iasan AS-SAl­
BANI (umro 189/904). Ovo je jedno 
veoma značajno delo koje sadrži ve­
Hki broj pravnih slučajeva sa sa­
žetim odlukama (GAL l, 172). 
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i poriču mu korisnost. A ko će pametan traćiti na sagorevanje svoj 
imetak, koji je Allah Svevišnjd odredio za izdržavanje. Zato, upo­
trebljavati ga, nema baš nikakve koristi, ni verske ni profane; on 
je ili igra ili zabava ili besposlica. Ond (pravnici) su zabeležili da 
svaki dobrovoljan i nameran rad koji potiče od odrasla čoveka, a 
koji ne vodi ispravnom cilju, tako da od njega nema ni verskdh ni 
profanih koristi, takav rad je ili besposlica ili igra ili zabava, a to 
je sve zabranjeno zato što su sve ove stvari spomenute u Qu.r'anu. 
kao mane, d2JUzev na jednom mestu gde je igra i2JUZetak, a njegove 
(Mul,lammadove) reči, njemu blagoslov i pozdrav, ISU: »Svaka ovo­
svetska razonoda je beskorisna izuzev ove tri: da se vežbaš u ga­
đanju lukom, da uvežbavaš svoga konja i da se igraš sa svojom že­
nom.« Sve je to na mestu. Ovo prenosi al-I;Iakim83 kao hadis od 
Abu Hurayre84 i kaže: »On (hadis) je zdrav prema uslovima Mu­
slima,85 a dodato mu je u ·prenošenju od Gabira: » ... i da čovek pro­
šeta između dva ·bojna reda.« Isto prenosi i Isl,laq ·b. Rahwayh.88 
Mesto izuzeto u Qu.r'anu. su Njegove reči, uzvišen je On, u !Priči o 
braći Yftsufovoj: »Pošalji ga sutra s r:tama da se proveseli i poigra«,87 

ako se čita nun.88 Smisao reči igra odnosi se na jedno od onoga 
što je uzeto kao 'izuzetak u ovom hadisu. Tumači Qu.r'ana složili su 
se u tome da se time misli na nadmetanje u gađanju lukam i na 
lov. Kada sve ovo saznaš, shvatićeš da je upotreba nesrećne biljke 
zvane tu.tu.n zabranjena ovom narodu i dozvoljenom će je smatrati 
samo :poneki prost čovek koji ·zaslužuje prezir ili učen čovek do koga 
niko ne drži. 

Jednom rečju, ·pušenje (duvana) je, u najboljem slučaju, mali 
greh, a oni (pravnici) izričito navode da mali greh postaje veliki sa 
pet stvari: ako se trajno primenjuje, ako se olako shvaća, ako mu 
se raduje, ako se diči njime i ako potiče od učena čoveka na kojeg 
se ugledaju ljudi - navodi al-Laqanl u komentaru na Gawhara 
at-taw~ld89 - a sve one postoje ako se upotrebljava ta ružna novo-

ss MuQatnmad b. •Abdalliih b. 
MuQammad AL-I;IAKIM AN-NISA­
BORI (IUinro 404/914), Kitđb al-mu~ 
stadrcik •alii a$-$a~i~ain (GAL I, 
276). 

84 ABU HURAYRA ad-Dawsl al­
-Yamanl (umro 58/678. ili 59/679) je 
MuQammadov drug .koji je preneo 
oko 3.500 hadi.sa. 

85 Abu al-I;Iusain MUSLIM IBN 
HAGGAG al-Qušayri an-Nilsaburl 
{umro 261/875), učenik Ibn Hanbala, 
sastavio je čuvenu zbirku hadisa 
a~-Giimi• a$-$aM~ (GAL I, 160; vidi 
nap. 68). Muslimova ocena autentič­
nosti hadilsa razl:i.kuje se od Buha­
rijeve i zato je ovde primećeno da 
je hadis »zdrav« prema uslovima 
Muslima. 

7* 

ss lshaq IBN RAHWA YH (umro 
237/851-2) je poznati islamski uče­
njak, muhaddis, . savremenik i drug 
imama aš-Safi•ije i Ibn Hanbala. 

87 Qur'iin, XII, 12. 

ss Aje ~~ .J tJ I.J.Č. L.;.... J-;..;1 

(Pošalji ga sutra s nama da se pro­
veseli i ,po-igra) ako se umesto ya' 

čita nun .glasi ..... r_,t._.; 1..1.0. L:..,J. .. ;I 

(Pošalji ga 9utra s nama da se pro­
veselimo i . poigramo). 

88 Abu al-Imdiid Burhanaddln 
Ibrahim AL-LAQANI ~umro 1041/ 
1631) napilsao je delo Hidiiya al-mu­
nd, a Gauhara at-tau~id je njegov 
komentar na to delo (GAL II, 316). 
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tarija. Nesretnici kratke pameti su oni koji su presudiLi da je do­
zvoljen ovaj porok, kao što je to prokomentarisano u al-Ašbiih wa 
an-nazii'iru. Njihovim stopama su pošli neki od onih do kojih niko 
ne drži i koji su ispunili mastilom listove sačinivši raspravu da je 
on (duvan) dozvoljen, pa su zapali u zabLudu i druge odveli u zabludu. 

f. 19r A to što je sultan zabranio njegovu upotrebu, nije nikakav dokaz 
da je on izričito zabranjen (haram), iako je to prihvatio kao dokaz 
da je zabranjen autor Durr al-muf1,tiira90 u [poglavlju] Ašriba ko­
mentara Tanwir al-ab$iira. Prava namera njegove (sultanove) za­
brane je da se moraju kazniti oni koji ga uživaju, iako duvan nije 
greh, zato što je dužnost pokoravati se vlastima i u onome što nije 
greh - izričito 'SU se o tome izjasnili oni (pravnici). Zabrana da se 
upotrebljava javno postoji u sV'im zemljama samo ne u Osmanskom 
carstVIU, ali su zato sultani u naše vreme udarili dažbine na proiz­
vođače duvana i njegove prodavce. Među onim koji su o ovom pro­
blemu zauzeli ispravan stav, svakako je šejh I;Iasan aš-Šurunbulali 
al-I;Ia.nafi u komentaru rna Man?umu od Ihn Wahbana Zlvarnu Taysir 
al-maqii$id,9~ u kojoj je naveo da se na ovaj parok odnose i reči 
Svevišnjega: » ... i zabranjuju vam se ružne stvari. ... «92 i izričito 
istakao da on (duvan) kvari post i da je potrebno zabraniti njegovu 
prodaju- kako je samo divan On! Završene su reči al-'Ainlja. 

Učeni Mul).ammad Giizelhi~ari93 veli u svojoj raspravi koja se 
odnosi na duvan: »Znaj da je prodaja duvana rprema šerijatskim pro­
pisima nevažeća kao i [rprodaja] lkoclld kojima se deca igraju, za Ikoje 
su orni (!Pra'V'lli.ci) 1izriČliio relk:li da su samo za zalba.rvu, da nema od­
govornosti ako se unište i da ih nije dozvoljeno prodavati - nave­
deno je u al-Qunyai.94 Vino, ia.ko je izričito zabranjeno, korisno je 
za rastvaranje i lakše gutanje zalogaja i za gašenje žeđi, arko nema 
vode. I dozvoljeno je lečiti njime, ako je ono jedini lek. A duvan 
nije roba koja bi smela da bude predmet kupoprodaje, zato ga nije 
dozvoljeno prodavati, izričito navodi autor Durr al-muf1,tiira, malo 
pre poglavlja al-Laqit. Ono što je samo po sebi greh pre je više 
nego manje zabranjeno prodavati - navodi se u deLu an-Nahr 
al-fii'iq.95 Završeno. Neki naši profesori navode kao dokaz da je 
duvan zabranjen rečima Svevišnjega kada se opisuje trnje: »Ne 

90 Ad-Durr at-mu"fl,tčir napisao je 
•AUi'addLn b. •AH b. Mul)amrnad AL­
:E;IA$KAFI (umro 1088/1677). To je 
loomentar na at-Twurtašljevo delo 
Tanwfr at-ab~čir (GAL II, 311). 

91 Abil al-Ihlas Hasan b. •Ammar 
al-Wafa'i Aš-SURUNBULAU ~um­
ro 109/1658) napisao je delo Taisir 
at"'maqči~id šarl;t Na?m at-farči'id 
(GAL S II, 431), koje je komentar 
na Qaid aš-šarči'id wa na?m at-fa­
rči'id at-Wahbčiniyya od Aminaddln 
•Abdalwahhab b. Ahmad IBN WAR­
BANA (umro 768/i366; GAL S II, 
88). 

' 

92 Qur'čin, VII, 157. 
93 lVLul)ammad Giizell)J~ari (umro 

1253/1837-8), je tuDski učenjak koji 
je napisao komentar na at-Hatabija. 

94 Delo at-Qunya fi at-fiqh na­
pisao je Hafi~addin Albu al-Barakat 
AN-NASAFI (umro 710/1310; GAL 
II, 196). 

95 An-Nahr al-fči'iq je lmmentar 
na Kanz ad-daqči'iq ji at-juru' od 
an-Nasaflja, koji je nap~sao Sira­
gaddin •Umar IBN NU<1AIM (umro 
1005/1596; GAL S II, 266). 
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može m ugojiti ni .glad utoliti ... «96 Zaključak se izvodi tako da onaj 
koji uživa duvan podražava stanovnike vatre. Al-Bazaz1,97 a i drugi 
navode da je porok jesti brašno navodeći kao razlog da je to po­
dražavanje faraona. Završene su njegove rečitDRagab efendi izričito 
ističe 111 komentaru na at-'fariqa al-Mu'IJ,ammadiyy~: »U rasipni-
štvo koje vodi p01·ocima i zabranjenim stvarima spada kupovanje 
duvana koji se u ovo naše vreme pojavio preko nevernika, nepri­
jatelja vernika, čime su dovedeni u islrušenje i puk i ugledni ljudi 
koji ga puše za skupe pare. Zato on spada u rasipništvo koje je. 
zabranjeno, a uz to je odvratna mirisa d smeta vernicima. U hadisu· 
je navedeno: »Svako onaj koji pričinjava neprijatnosti drugima -
u vatri će gorjeti!« Serijatski pravnici ika~u: »Svakog onog od koga 
se oseća neprijatan miris koji smeta ljudima, treba izbaciti iz dža­
mije, makar V\UkiUći ga za ruku ili za nogti, ali ne za bradu i za 
kosu.« Na osnoVIU ovoga, trebalo bi izbaciti iz džamija mnoge imame 
i mujeZline zbog neprijatna mirisa zato što puše odvratni duvan. 
Zatim, šejh AQ.mad ar-Ruml98 kaže u nekim svojim sastavima: »Da 
u upotrebljavanju duvana nema ničeg drugog do to što nagrđuje 
odela i tela, što je neugodnog mirisa i što smrdi, dovoljno bi bilo 
da pametnog odvrati od njegove upotrebe, štaviše, da u njegovoj 
upotrebi nema ničeg drugog do to što o~vljava običaj nevernika, f 1917 
koji ga uvoze u islamske zemlje da bi tako naudili vernicima, to · 
bi, doista, bio dovoljan razlog da se on izbegava i zapreka da se 
upotrebljava.« Ovo je prava istina koju treba prihvatd.ti. Da je to 
ispravno, svedoči mnoštvo dokaza i izreka. 

U komentaru na at-Tanwir navodi se da je an-Nagm al-Gazzi99 

rekao: »Duvan se pojavio u Damaslru godine hiljadu petnaeste i onaj 
koji ga je pušio tvrdio je da ne opija.« Ako se to i prihvati, on itpak 
izaziva tromost i zabranjen je zbog hadisa koji navodi Al,lmad100 

od Um Salama,101 koja je rekla: »Allahov poslanik, Allah ga bla­
goslovio i pozdravio, zabranio je sve što opija i što izaziva tromost.« 
Navodi ga d Abu Da'ud.102 Ono što izaziva tromost, jeste sva:ko piće 
koje zagreva telo rpa se u njemu javlja tromost, slabost i potištenost 
-kaže se u tumaču Qur'ana od al-ljazina.103 

96 Qur'an, LXXXVIII, 7. 
97 Hafi?Rddin M~ammad b. Mu­

Q.ammad b. AL-BAZZAZI AL-KER­
DERI (umro 827/1414) u svojoj zbir­
ci fetvi Fatawa at-Kerderi ili at­
-Fatawii at-Bazzaziyya (GAL II, 
225). 

os Najverovatn•ije je da je to 
AJ;unad b. •Abdalqahir AR-RUMI 
(umro 1041/1631. ili 1043/1633; GAL 
II, 445; GAL S II, 661). 

99 Pretpostavljamo da bi to mo­
gao biti Abu al-Makarim NAC­
MADDIN AL-GAZZI al-A·miri (um­
ro 106111651; GAL S II, 402). 

1oo Al;lmad je AQ.mad Ibn Han­
bal (vidi nap. 6). 

101 Umm Salama je MruQ.amma­
dova žena Hinda ~umrla 62/682). 

102 ABU DA'UD Sulayman b. al­
-Carud b. al-Aš•a! as-Si~irstani (wn­
ro 275/889) je 1sastavljač jedne od 
šest najpoznatijih zibirkd hadisa čiji 
je naslov Kitiib as-sunan (GAL I, 
161). 

1oa 'Ala'addin <Ali b. Muhammad 
b. Ibrahim IBN HAZIN Aš-šii;II 
(Ullllro 741/1340), Lubiib at-ta'wU f{ 
ma•iini at-tanzU (GAL S II, 135). 
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Zabranjeno je jesti i buniku i hašiš - a to su listovi konoplje 
- i opijlllm, al>i. je zabrana blaža od upotrebe vina. A ako se pojede 
nešto od toga, neće se nad njim izvršiti 7J,add,104 makar se i opio 
njime, ali će biti kažnjen. Tako je navedeno u al-Gawhari. Isto tako 
je zabranjeno jesti muškatni orah ali je zabrana blaža od upotrebe 
hašiša, vel!i. autor. Iz al-Giimi'je i iz drugih dela prenosi se da je 
onaj koji kaže da su bunika i hašiš dozvoljeni bezbožnik, koji uvodi 
novotarije. Nagm az-Zahid1,1°5 čak, kaže da je taj postao nevernik 
i da je dQPušteno ubiti ga. Od Ibn Hagar al-Makkija106 se prenosi 
da je on Jzričito naglasio da je jesti muškatni orah izričito zabra­
njeno, u tome su saglasna sva četvorica imama, 107 i da on opija. 

Svi muslimani su složni u tome da je zabranjeno piti vino 
i da nad onim ko ga pije treba izvršiti lJ,add, da će postati grešnik 
ako veruje da je to zabranjeno, a ako smatra da je dozvoljeno, da 
će postati nevernik i da ga treba ubiti. Dvojica šejhova prenose od 
Ibn 'Umara108 da je Allahov poslanik, Allah ga blagoslovio i po:.. 
zdravio, rekao: »Sve što opija jeste vino, a sve što opija izričito je 
zabranjeno. Ko pije vino na ovom svetu i umre, a ne prestane da 
ga .pije i ne pokaje se, neće ga piti na onom svetu.« Muslim pre­
nosi od Cabira da je nekakav čovek došao iz Gayša ili Gayšana u 
Jemenu, i da ga je Allahov poslanik, Allah ga blagoslovio i pozdra­
vio, pitao o piću od proje koje oni u svojoj zemlji piju a zove se 
mizr,1°9 i da je Allahov poslanik, Allah ga blagoslovio i pozdravio, 
upitao: »Da li ono opija?« »Da.« - odgovorio je, a Allahov posla­
nik, Allah ga blagoslovio i pozdravio, rekao je: »Sve sto opija izri­
čito je zabranjeno i Allah je obećao da će onoga ko pije ono što 
opija napojiti tina al-lJ,abiilom, tj. znojem stanovnika vatre, ili kap­
ljevinom stanovnika vatre. Ibn Abbas110 prenosi da je Allahov po­
slanik, Allah ga blagoslovio i pozdravio, rekao: »Sve što opija vino 
je, a sve što opija izričito je zabranjeno, i ko pije ono što opija, 
biće mu oskrnavljena molitvi četrdeset jutara. Ako se pokaje, Allah 
će primiti njegovo pokajanje, ali ako i četvrti put ponovi [greh], 
Allah je dužan da ga napoji tina al-lJ,abiilom. A neko upita: »»Sta 
je tina al-lJ,abiil, o Allahov poslaniče?«« »Kapljevina stanovnika 
vatre.« - reče. U hadisu koji Abii Dawiid prenosi od Abdallah 

1°4 Hadd (Q.add iPl. l).,udoo) do­
slovno znači granica, pr~reka. U 
konkretnijem smisLu označa'Va :ka­
znu za izvesne zabranjene postup­
ke koji se smatraju potpuno pro­
tivnim ~eligiji. To su: preljuba, 
klevetanje žene, pijenje vina, raz­
bojništva i krađa. Kazna, hadd, 
kreće se od bičevanja do smrtne 
kazne. Za upotrebu aLkoholnih pića 
predviđena je kazna od 80 udaraca 
bičem. 

1oa Na~m az-Ziillidi bi mogao bi­
ti Na~addin Abu ar-Ra~a' Mu!}tar 

b. Mal).,mUd AZ-ZAHID! al-Gazmini 
(umro 658/1260; GAL I, 382). 

106 Ibn l;iagar al-Makki je, naj­
vevovatnije, Al)lnad b. Mul).ammad 
b. •AH IBN HACAR AL-HAITAMI 
al-Makki al-Azhari... (:umro 973/ 
1565), šafi•ijski pravnik (GAL II, 
387). 

107 Misli se na četvoricu osniva­
ča versko.,pravnih škola. 

108 Ibn•Umar je sin drugog ha­
life •Umar b. al-HaHaba. 

1o9 Mizr je vrsta boze. 
110 Ibn Abbas je Mul).ammadov 

stričević (umro 63/682). 
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'Amr b. al-•Asa111 navedeno je da od onog koji se napije vina i koji 
ga unese u svoj trbuh, Allah neće primiti molitvu sedam, a po jed­
nom predanju četrdeset dana, i ako u njima (tim danima) umre, 
umreće kao nevernik. At-Tirmigl112 prenosi od Anasa: »Allahov 
poslanik, Allah ga blagooloviio i pozdravio, rekao je: »Zbog vina 
desetorica greše: onaj koji ga cedi i onaj kome se cedi, onaj koji 
ga pije i onaj koji ga toči, onaj koji ga nosi i onaj kome se nosi, f. 20r 
onaj koji ·ga .prodaje i onaj koji ga kupuje, onaj koji ga poklanja 
i onaj koji pare od njega uzima.« An-Nasa'1113 navodi da je 'Utman 
b. Affan114 rekao: »Klonite se vina, jer je ono majka svih zala!« 
Allaha mi, napijanje vinom ne ide skupa sa verovanjem, ubrzo će 
jedno istisnuti drugo. U al-Gami• a~-~aglr navodi se od 'Amr b. 
al-'Asa: »Onaj koji pije vino je kao onaj koji se klanja kipu«, i: 
»Onaj koji pije vino je kao onaj koji se klanja al-Lati i al:-'Uzzi.115 

Od Gabir b. Abdallaha prenosi se da je Allahov poslanik, Allah 
ga blagoslovio i pozdravio, rekao: »Sve ono što opija zabranjeno 
je, ako bi tek furq opio, onda je zabranjena i sama šaka.« Ovo 
prenose Abu Dawftd i an-Nasa'I a prema jednoj predaji i »gutljaj 
je zabranjen«. Flurq je šuplja mera koja zaprema devetnaest bag­
dadskih ratlova. Hadisa o vinu ima mnogo i ko želi da se o njima 
opširno obavesti neka konsultuje Sest knjiga.116 U Munya al-mufti 
[stoji]:117 »Ako se zimmija118 opije vinom, izvršiće se, prema usvo­
jenom mišljenju, nad njim }).add, jer je opijanje zabranjeno u svim 
religijama.« U komentaru na an-Nuqayu od al-Qarija119 [navedeno 
je]: »Znaj da treba izvršiti }).add ako se pije vino, makar samo i 
jedna kap, ~bog njegovih (Mul).ammanovih) reči, blagoslov i po­
zdrav njemu: »Ko se napije vma, izbičujte ga ... « a na kraju reče: 
» ••• pa ako i četvrti put ponovi, ubijte ga.« Ovo prenose autori 
as-Sunana, 120 Allah im se smilovao! Zato će se izvršiti }).add nad 

111 'Abdallah b. •Amr IBN AL­
-•AS je sin Mu}.lammadovog druga, 
osvajača Palestine i Egipta. 

m Abu •Isa Mlu~mmad b. •Isa 
b. Sahl AT-TIRMIQI ~umro 279/892) 
je autor at-Gami• a~-~a~i~a, jednog 
od šest kanonskih zbornika hadisa 
(GAL l, 161). 

11a Abu •Abdlm."a}.lman A}.lmad b. 
'All b. Su•aib AN-NASA'I (umro 
303/915) je autor Kitđb as-sunana, 
taikiođe jednog od šest kanonskih 
zbornika hadisa (GAL I, 162). 

114 'UTMAN IBN •AFFAN je 
treći haU.fa (ubijen 34/656). 

m Al-Lat i al-<Uzza su božanstva 
predislamskih Arapa. 

118 Sest knj.i,ga (al-.k.utub as-sitta) 
su š, .. t pri.znatih kanonslcih zbornd­
ka hadi:sa koje su sastavili al-Bu­
bari, M.u:sUm, Abu Da'Od, at-Tirmi-

gi, · Ibn Maga all-Qazwini (IUllll<I"O 
273/886) i an-Nasa'i. Zbornici prve 
dvojice poznati su pod zajedni&im 
nazivom a~-$a~iQ,an (vidi na,p. 37, 
68 i 85). Zbornici ostale četvorice 
(a~}.lab as-su.nan) po.zna.ti su pod za­
jedničkim na~Zivom as-Sunan (vidi 
nap. 102, 112 i 113). 

117 Kitđb Munya at-mufti napi­
sao je Ylisuf b. Abi Sa<Id A)J..mađ 
AS-SIGISTANI 639/1240. godine 
(GAL I. 380). 

118 Zimmija (qimmiyy) je opšti 
naziv za sve nemuslimaJD.e, podani­
ke islamske države. 

m •Ali al-Qari' al-Herewi napi­
sa·o je 'lromen.itaJr n·a an-Nuqayu od 
Sadraššari<a (vidi nap. 34) pod na­
Sil'OV!om FatQ. bđb at-•inaya (GAL 
S I, 648. Kašf a?:-?~Unlin II, 1972). 

120 Vidi nap. 116. 
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muslimanom, razumnim i odgovornim, koji popije makar i jednu 
kap vina ili koji se opije od šire i sličnih opojnih i zabranjenđ.h 
pića, pored vina, bilo kojeg pića, ovakva je fetva. A pijan je onaj 
koji ne razlikuje muškarca od žene i nebo od zemlje. Njih dvo­
jica121 kažu: »Onaj čiji je govor nepovezan, ako je polovina [reči] 
ispravna, ne smatra se pijanim.«, i fetva je prema njihovim rečima, 
jer je dokaz imamov slab - tako [se navodi] u FatlJ, al-Qadir od 
od Ibn Humama.122 Od Abu Yilsufa123 [se prenosi]: »Zatražiće se 
od pijana čoveka nad kojim treba da se izvrši }).add da odrecituje: 
»»Reci; o nevernieti ... ««124 i on neće moći to da odrecituje, zato 
što je zabrana upotrebe vina objavljena baš zbog onoga koji je 
to počeo da recituje pa je recitovao: »Ja se klanjam onima kojima 
se vi klanjate.« Naime, Abdarral).man b. 'Awf,125 Allah bio zado­
voljan njime, priredio je jelo i pozvao neke ljude, drugove Alla­
hova poslanika, Allah ga blagoslovio i pozdravio, pa ih je nahranio 
i vinom napojio. I došlo je vreme obavljanja večernje molitve, i 
oni su postavili jednog između njih ispred, da kao imam obavi 
molitvu s njima, a on je izgovorio: »Reci: o nevernici, ja se klanjam 
onome kome ·se vi klanjate«, ispuštajući česticu ne sve do kraja 
sure. Tada je Allah, silan je On i uzvišen, objavio: »0 vernici, ako 
ste pijani ne pristupajte molitvi, sve dok ne postanete svesni šta 
izgovarate ... « navodi se u tumaču al-Hazinovu. U Fatiiwii al­
-Hindiyya [navodi se]: »Ko pije al-muna~~af127 i al-mu!allat, i opije 
se, nad njim će biti izvršen }).add.« U Gami' al-mahbubi12B [navodi 
se]: »Izričito je zabranjeno opiti se pićem proizvedenim od žitarica, 
kao što su pšenica, ječam i proja, i med i dudinje, tj. crne jagode, 
i drugo, jer je punovažno razvrgavanje braka onoga ko je opijen 
bunikom,t29 i nad njim će se izvršiti }).add, zato što se ovaj postu­
pak pro·širio među svetom. Tako je zabeleženo u an-Nuqiiyi od 
<Ali al-Qarija. U Durr al-mu]J,tiiru, komentaru na Tanwir al-ab~iir 
[navodi se]: »Mul).ammad [aš-Šaybani] smatra da su izričito za­
branjena sva pića, tj. ona koja se proizvode od meda, dudinja, 

f. 20v smokava i drugog, bilo toga malo ili mnog·o, ovakva je fetva«, 
s napomenom da se to od svih prenosi. U [poglavlju 'faliiq, u 
al-Baziiziyyi [kaže se]: »Mul).ammad [aš-Šaybani] je rekao: Zabra-

121 »Njih dvojica« su dvojica naj­
poznatijih učenika Abii Hanife: ABU 
YtJSUF ~umro 182/798) i Mul)ammad 
b. al-I;Iasan AS-SAIB.ANI (umro 
189/804). 

122 Kamaladdin Mul;lammad b. 
<Abdalwahid IBN AL-HUMAM (um­
ro 861/1457), Faf/:1. al-qadir li al-<čigiz 
al fakrr (GAL II, 82). To je komen­
tar na al-MargmanijeVIU al-Hidčiyu 
(vidi nap. 19). 

123 Vddi nap. 121. 

124 Qur'iin, CIX, 1-6. 

12s ABDARRAI;IMAN B. <A WF 
je jedan od najuglednLjih Mul;lam­
madovih drugov,a (umro 32/652). 

127 Muna!j$af je piće ilooje je sa­
vrelo na 1/2 (Lisan al-<arab, sv. 
11~12, str. 244). 

128 Nismo mpeli da utvrdimo ko 
je autor ovog dela. 

12u Tj. ako je neko pod uticajem 
droge otpustio ženu a posle se pre­
domislio, njegovo stanje se neće 
prihvatiti kao olakšavajuća okolnost 
da bi se poništio razvod braka, na­
protiv, razvod će se sma.trarti pu­
novažn:im. 
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njeno je pdti i malu količinu onoga čija tek velika količina opija.« 
To je takođe ružno, a ako se neko time opija, u naše vreme je 
prihvaćeno mišljenje, da nad njim treba izvršiti }:ladd. U al-Mul­
taqi130 je dodano: » ... i punovažnost rastave braka za opijenog od 
tih [pića] usledila je zato što su ona zabtanjena. A prema mišljenju 
Mu}:lammada [aš-Sayba.nija], kao i prema mišljenju Malika131 i 
aš-Safi'ije,132 sve je zabranjeno, i ovakva je fetva. Opširnije o 
ovome može se naći u pojedinačnim slučajevima fiqha133 i njego­
vim izvorima: i nema potrebe da se o njima opširnije raspravlja. 
Dalje, veliki učenjak al-'Aini, Svevišnji Allah mu se smilovao, kaže: 
»U većine ljudi našeg vremena prirode su mirne, ravnodušne i oni 
govore: Nestalo je velikih mudžtehida još pre pojave duvana, a u 
delima drevnih ručenjaka nema izričitog citata koji bi u),{azivao da 
je on zabranjen, pa je, onda, u principu dozvoljen.« Ja velim: ove 
reči se ne mogu prihvatiti i ovaj dokaz je neispravan, jer su šej­
hovi koji niSIU bili mudžtehidi izveli iz dokaza mudžtehida razne 
propise za slučajeve koji su se ,pojavili u njihovo vreme i zapisali 
ih u knjige, kao što je to slučaj sa opijumom. Oni su izričito zabe­
ležili da je opijum zabranjen zato što zanosi pamet -- to je naveo 
al-Haddad i u komenta~u na al-Qudurija134 a prihvatio al-Cazzi135 
u Tanwlr al-Ab~iiru - i~o je opijum bio nova stvar. 'All al-Qari 
u komentaru na al-Arba'ln veli: »Naši učenjaci su izričito istakli 
da je opijum zabranjeno upotrebljavati zato što kad se na njega 
navikne mora se upotrebljavati, iako u delima drevnih mudžtehida 
nema tizričitog suda. Kako se vidi, navedeno pravilo je dovoljno 
da se izvode rešenja, brigom Gospodara sveznajućeg, što je jasno 
svaJkom onom ko je pravi vernik; tome slične stvari izvođene su 
bez analogije, i niko nema prava da kaže: »Nema više merodavnih.« 
Zatim, ne mogu se sasvim prihvatiti reči onih koji govore da više 
nema mudžtehida, nego da više nema univerzalnih mudžtehida, tj. 
mudžtehida u mezhebu136 tako treba shvatiti reči autora al-ffu-

t3o Multaqa al-ab~ur je delo u 
kome je ,sažeto hč11Defij1sko pravo u 
Osmanskom carstvu. Napisao ga je 
Burhanaddin Ibrahim b. lVLul)ammad 
b. Ibrahim AL-HALABI (umro 956/ 
1549; GAL II, 432). 

131 MALIK IBN ANAS je ooni­
vač malekijske versko-pravne ško­
le u islamu (vidi nap. 15), kioja imfl 
sledbenike u Gornjem Egiptu, Su­
danu, severnoj i južnoj Africi. 

132 Mul)ammad b. Idris AS-S.A­
FI'I je osnivač šaficijske versko­
-pravne škole (vidi nap. 15), koja 
ima najviše slectbenika u Donjem 
Eg.i\ptu, Hedžazu, Adenu, Indoneziji, 
Mala ji. 

133 Vidi nap. 44. 

134 Ahmad b. Muhammad AL­
-QUDURI (umro 428ii037) napisao 
je poznato delo iz hanefijskog pra­
va Mu"f:!,ta~ar al-Quc!luri. Komentar 
na ovo delo koji je napisao Abu 
Balk:r b. c.A:li AL-I;liADDAD Gummo 
880/1397) zove se al-Gauhara an­
-naiyira (GAL I, 175). 

13s Tj. Al:J,mad b. cAbdallah AT­
-TIMURTASI AL-CAZZI (vidi na[p. 
49). 

136 Mezheb (maghab pl. magahib) 
je naziv za versko-pravnu školu. 

137 Hullisa al-Fatliwli al-Baz-
zliziyya je ·zbirka fetvi čiji je autor 
nepoznat, a koja se zasniva na zbir­
ci fetvi lVLul)ammad b. Mul)ammad 
al-Ba:llzazi al-Kerderija (vidi nap. 
97). 
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Ziise137 u poglavlju al,Qadiir: »U naše vreme ne postoji ni jedan 
takav mudžtehid.« A specijalizovanih mudžtehida, tj. mudžtehida 
za pojed:ne slučajeve ima, bez sumnje, svako doba, jer novi slu­
čajevi iskrsavaju. Na ovo upućuju reči Sa'daddln at-TaWizanija u 
at-Talwl]J,u: » ... jer se rang mudžtehida, u naše vreme, postiže 
izučavanjem pojedinačnih slučajeva, i to je u ovo naše vreme put 
ka njemu, a to nije bio put u vreme kada su živeli drugovi Mu­
l;lammadovi [ali je] i danas moguće slediti put njegovih drugova. 

f. 21 r Završeno. 
Jednom rečju, u ovo vreme su se umnožila zabranjena pića, 

kako među uglednim svetom, tako i među pukom, sačuvao nas 
Allah, Gospodar sveznajući, i mora se zahtevati da se čini dobro 
i odvraća od zla, zbog reči Svevišnjeg: »l neka neki od vas za­
htevaju da se čini dobro i neka odvraćaju od zla«,139 i zbog reči 
njegovih, Allah ga blagoslovio i pozdravio: »Ako neko od vas vidi 
nešto ružno, neka to izmeni svojom rukom, ako ne može, onda 
svojim jezikom, a ako ni to ne može, onda svojim srcem, a u toga 
je najsla!bija vera.« Ovo prenosi Mws1iJm od Abu Sa•Ida a:l-:ijud­
rlja,140 a takođe i imam Al;lmad u svom Musnadu, i četvorica u 
svojim Sunanima.l41 U Hi~iina al-muftiyyln142 kaže se da su samo­
upravljači dužni da zahtevaju da se čine dobra dela d da odvraća 
od zla rukom (silom), učeni ljudi jezikom a prosti puk srcem. Na 
ovo upućuju u hadisu navedene reči: » ... ako ne može«, a to znače 
i reči Svevišnjega: »Allah zadužuje svakoga prema njegovim mo­
gućnostima.«143 Veliki učenjak al-Galal u komentaru na al-'AcJ.u­
diyyu144 kaže: »Ako je ono što je ružno izričito zabranjeno, onda 
je dužnost to zabranjivati, a ako je pokuđeno, onda je pohvalno 
to zabranjivati.« Onome koji traži da se čine dobra dela nije uslov 
da ima dozvolu imama, odnosno valije - nasuprot mišljenju 
mu tazilija145 navodi se u komentaru na al-Mawiiqif146 - nego je 
uslov da ne dovodi do smutnje .i da misli da će to biti prihvaćeno. 
Ako to ne misli, onda nije dužan, a ako zna da će izazvati nered, 
onda je to zabranjeno i on treba da izbegava ono što je ružno, da 
se izoluje u svojoj kući, da ne gleda to i da ne izlazi, osim u ne-

13s Idžtihad (igtihad - napor, 
trud) je versko-;pravni termin koji 
označava postizanje najvišeg stup­
nja u znanju i ostvarivanje prava 
da ,se samostaLno rešavaju neka pi­
tanja versko-pravnog karaktera. 

139 Qur'an, III, 104. 
140 Nismo IUISipeli Ida IU>bvnd1mo Iko 

je A:bu Sa•Id AL-{JUDRI. 
141 Vidli nap. 116. 
142 Hizana al-muftiyyin napilsao 

je al-I;I.usain b. Mul;lammad AS­
-SAM•ANI (umro 740/1339. godine; 
GAL Il, 163). 

H3 Qur'an, II, 286, 

144 Al-Galal je G-alaLaddin Mu­
hammad b. Als•ad AD-DAUWANI 
(umro 907/1501). On je napisao ko­
mentar na delo al'Aqa'id al-•A(lu­
(liyya od 'A<;lur,iadtn •Abdarral;lman 
b. Ahmad AL-IG-IJA (:umro 756/ 
1355; GAL Il, 209 i 218). 

145 Mu"tazilije (al-mucta~Lila) su 
sledbenici racionalisti&og pravca 
u islamu. 

146 Al-Mawaqif fl •ilm al-Qalam 
naJpilsao je •Ac,ilu<;laldid.In AL-ICI, a 
komentar na ovo delo Kamaladdln 
Mas•ud Aš-šiRWANI (umro 905/ 
1499; GAL S II, 326), 
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volji, i nije dužan da napušta to mesto. Ako je siguran od smutnje, 
onda je pohvaljeno da iznosi islamska načela. Kraj. 

I dođe vreme da se pero i hartija oslobode beleženja i kazi­
vanja o kafi i pićima, i neka se Allah smiluje čoveku koji bude 
znao vrednost ovoga, ~ koji se ostavi spora i inata, i ne krene pu­
tem upornosti, plašeći se Gospodara svih robova. I neka je hvala 
Allahu na dovršenju ove rasprave, i blagoslov i pozdrav Mul).am­
madu, najboljem stvoru, i porodici njegovoj, i njegovim drugovima 
svim, i miloot Mlahiova Njegovim robovima ,:iJskrenim.« f. 21v 

-Summary-

MIU~T<AIFA B. MUl;IA!MM>AD AL-AQl;II~ARI: RISALA Fl I;WKM AL-QAHW A 
WA 'D-DUHAN WA'L-AŠRIBA. TEXfl' EIDITED, WITH AN INTtRODUCT,ION, 
SERBO-OROATION TRANtSLATION AND COMMENTARIES, IBY NEV,ENA 

KIRS'IliC 

The Arabic te~t publiiShed here in faosimiles, with HJS Serbo­
Croation tramJSlation, is a Treatise on Coffee, Tobacco and Drinking 
by Mu~tafa b. Mul).ammarl al-AqQ.i~ri, who lived in the 12th e. A. H./ 
181Jh e. A. D. and died in 1169/1755-6. He occupied the post of a 
mufti run his native towm Aqzyi~r, lthe present..oday Pru:sac in Bosnia, 
YUJgoslav:ia. He wrote sevem worikls in Aralbk on various sulbject\s, 
all of them ltisted here im the imtroduction an:d none of which was 
knoWIIl to Broctkelmann or orther Arabists and none of which was 
publiJsheld ,so far. The editor and translator chose thi:s Treatise f.or 
pub1ication as the most •interesting among his worl<:s for tihe mood 
of the age on a hotly disputed rulbject. In the ~ntroducti.on she surr­
veyeid other main litera•ture on the subject in Yugoslavia and abroad, 
and, a1onig with brief ·commentaries, ~dentified names and works 
mooti01ned in the Trea:tirse in the a1ppa'I'a1Jus which accompani€18 tihe 
trCllllSla!bi.IQn. 'I1he codex which COillttairns four manuscripts of the 
author':s workiS, among them the Treatirse published here, ·is im Ghazi 
ij1USrev-'Beg'1s Library in Sarajevo (R-761), the marnuscrilptts of his 
two other woriks are tiJU the University Library in Bratislava, while 
one is llmoWIIl by titile ooly. 


